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1.

2.

OBSAH SOUPRAVY 

Návod k použití

Ovladač TV-DEX

Krabička 1: 
Mini USB nabíječka

Krabička 2: 
Závěsný řemínek

Krabička 3:
a.	 Propojovací kabel  

jack 3,5/jack 3,5 mm
b.	 Propojovací kabel  

jack 3,5/CINCH

Krabička 4:
a.	 Kolébka
b.	 SCART adaptér

VáŠ NOVý TV-Dex

Věříme, že se svým zařízením TV-DEX budete spo-
kojeni. Tento návod k použití obsahuje pokyny pro 
obsluhu těchto jednotek. Dříve, než začnete zařízení 
používat, důkladně si přečtěte tento návod.

1.	 Ovladač TV-DEX
2.	Kolébka

a.		   b.

a.		      b.
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1. 2. 3.

1.HEARING AID

2.HEARING AIDS

1.

ovladač TV-DEX

Ovladač má čtyři tlačítka:

1.	 Zapnutí/vypnutí přenosu zvuku
2.	Funkce Ztlumit okolí (vypnutí okolního zvuku)
3.	 Zesílení hlasitosti
4.	Zeslabení hlasitosti

1.

3.

4.

2.

kolébka

Na zadní části kolébky naleznete následující vstupy:

1.	 Napájení (Power)
2.	TV
3.	 Audio

Na spodní straně základny se nachází přepínač, který 
umožňuje jedno ze dvou nastavení:

1. monaurální/binaurální režim 
Nastavení zvolené Vaším ušním lékařem závisí na 
tom, zda používáte sluchadlo pouze v jednom uchu 
(monaurální) nebo v obou uších (binaurální).

6 7



1.

3.

4.

1.

2.

POWER TV AUDIO

2.

SVĚTELNÉ DIODY

Na ovladači jsou dvě světelné diody (LED), které sig-
nalizují režim činnosti.

1.	 Trvale svítící zelené světlo: Přenos zvuku
2.	Změna barvy ze zelené na červenou: Přenos 

zvuku je vypnutý
3.	 Trvale svítící červené světlo: Mikrofony sluchadla 

jsou vypnuty (funkce Ztlumit okolí)
4.	Blikající červené a zelené světlo: Nabíjení baterie

ZAčínáme

Pokud chcete TV-DEX využívat pouze pro přenos zvu-
ku z TV, můžete vynechat kroky 5+6, nebo kroky 3+4, 
pokud TV-DEX budete používat pouze přenos zvuku 
z audio systémů.

Připojení jednotek:
1.	 Připojte napájecí adaptér s konektorem mini-

USB ke kolébce. (Napájecí adaptér se dodává 
ve čtyřech provedeních. Váš napájecí adaptér 
nemusí vypadat přesně jako ten, který je 
zobrazen v ilustraci).

2.	 Druhý konec zapojte do síťové zásuvky.
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POWER TV AUDIO

4a. 3a.

3b.

4b.

3a.	 Připojte jack konektor propojovacího kabelu ke 
kolébce.

4a.	 Dva audio konektory (červený a bílý) na druhém 
konci kabelu zapojte do zdířek AUDIO OUT na 
televizoru. Podrobnější informace o zapojení 
naleznete v návodu k použití Vaší TV.

Pokud Váš televizor nemá výstupy AUDIO OUT, je nut-
né použít SCART adaptér:

3b.	 Připojte oba audio konektory ke zdířkám na 
dodaném SCART adaptéru (červený k červené a 
bílý k bílé).

4b.	 Připojte SCART adaptér do SCART zástrčky na 
televizoru.

10 11



POWER TV AUDIO

6.

5.

5.	 Připojte propojovací kabel s konektorem jack do 
zdířky pro audio vstup na kolébce.

6.	 Druhý konec propojovacího kabelu připojte k 
audio zařízení (např. stereofonní audio systém 
nebo rádio).

7.	 Ovladač vložte do kolébky a nechte jej nabíjet po 
dobu osmi hodin (při prvním použití). 
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Do 10 m

D
o 

1,0
 m

POKUD POUŽÍVÁTE VÍCE TV ZÁKLADEN 
Pokud používáte pouze jednu kolébku, bude tato 
kolébka automaticky vybrána při prvním nabíjení 
ovladače v základně. Pokud však používáte TV-DEX 
s více kolébkami, potom tyto kolébky můžete měnit 
tak, že ovladač na dobu asi 5 sekund vložíte do koléb-
ky, kterou chcete právě používat. 

POUŽÍVÁNÍ 

Doporučujeme, abyste při používání nosili ovla-
dač zavěšený na krku pomocí dodaného závěsného 
řemínku.
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Ovladač vložte do plastového držáku na konci závěs-
ného řemínku, jak je ukázáno na obrázku. 

Pojistnou přezku závěsného řemínku musíte mít na 
zadní straně krku (1).

Přenos Zvuku
s jedním připojeným zdrojem zvuku  .
(TV nebo audio)

•	 Pro zapnutí ovladače a přenos zvuku z připojeného 
zařízení (TV nebo audio) stiskněte na ovladači tla-
čítko pro zapnutí/vypnutí přenosu zvuku. Ve Vašich 
sluchadlech se ozve zvukový signál a rozsvítí se 
zelená LED kontrolka pro přenos. 

•	 Opětovným zmáčknutím stejného tlačítka pře-
nos vypnete. Sluchadla se přepnou do programu 
Master, což je indikováno hlasovou zprávou nebo 
tónem. Zelená barva LED kontrolky se krátce změní 
na červenou a potom zhasne.

se dvěma připojenými zdroji zvuku (TV i audio)
•	 Pro zapnutí ovladače a přenos zvuku z TV vstupu 

stiskněte na ovladači tlačítko pro zapnutí/vypnutí 
přenosu zvuku. Ve Vašich sluchadlech se ozve zvu-
kový signál a rozsvítí se zelená LED kontrolka pro 
přenos.

•	 Pokud toto tlačítko stisknete podruhé, přepne se 
TV-DEX na přenos zvuku z audio vstupu. Ve slucha-
dlech se ozve zvukový signál.

•	 Při třetím stisknutí tlačítka se TV-DEX vypne. Slu-
chadla se přepnou do programu Master, což je indi-
kováno hlasovou zprávou nebo tónem. Zelená bar-
va LED kontrolky se krátce změní na červenou a 
potom zhasne.
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ZESÍLENÍ

ZESLABENÍ

Pokud budete mít ovladač u sebe a vzdálíte se mimo 
pracovní dosah TV-DEXu, přenos zvuku se přeruší a 
sluchadla se přepnou do programu Master. LED kon-
trolka bude pomalu blikat, což signalizuje přerušení 
přenosu zvuku. Tato změna bude rovněž indikována 
hlasovou zprávou ve sluchadlech. Jestliže máte ve slu-
chadlech nastavenou signalizaci tónem, neozve se nic.

Pokud se znovu přiblížíte do oblasti pracovního dosa-
hu TV-DEXu, ovladač zjistí signál z TV/audio zdroje a 
přenos se obnoví. Ve sluchadlech zazní zvukový sig-
nál. LED kontrolka přestane blikat a začne trvale svítit.

Poznámka: pokud budete mít vypnuté mikrofony ve 
sluchadlech (funkce Ztlumit okolí), může LED kontrol-
ka signalizující tuto funkci i nadále svítit červeně.

NASTAVENÍ HLASITOSTI
Pro zvýšení hlasitosti zvuku přenášeného z TV nebo 
audio zařízení stiskněte tlačítko pro zesílení hlasitos-
ti. Pro snížení hlasitosti stiskněte tlačítko pro zeslabe-
ní hlasitosti. 

Ztlumení zvuku
Přenášený zvuk z TV nebo audio zařízení můžete ztlu-
mit na televizním nebo audio přístroji.

Vypnutí okolního zvuku
Pokud budete chtít během přeno-
su vypnout mikrofony ve sluchadlech, 
abyste mohli poslouchat pouze přená-
šený zvuk, stiskněte jednou tlačítko pro 

zapnutí/vypnutí okolního zvuku (funkce Ztlumit oko-
lí). Pro opětovné zapnutí mikrofonů sluchadla pak toto 
tlačítko stiskněte znovu. Ve sluchadlech zazní akustic-
ký signál a červená LED kontrolka zhasne.
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Dobíjení baterie
K napájení ovladače je používána vestavěná baterie - 
akumulátor. Plně nabitý akumulátor umožňuje asi 10 
hodin přenosu; tato kapacita se postupně snižuje. Jak-
mile se baterie vybije, dojde k přerušení přenosu zvu-
ku. Pro dobití baterie vložte ovladač do základny na 
dobu asi 4 hodin.

Vestavěný akumulátor můžete také dobíjet tak, že 
ovladač připojíte přímo k napájecímu adaptéru doda-
nému společností Widex.

Pokud bude nutné vyměnit akumulátor, kontaktujte 
servis společnosti Widex.

ŘEŠENÍ PROBLÉMŮ

Problém Možná příčina Řešení

TV ovladač 
nefunguje

Baterie je vybitá Nabijte baterii

Nebyla aktivována 
komunikace s 
kolébkou

Ovladač vložte do 
kolébky na dobu 
nejméně 5 sekund

Je nutná výměna 
baterie

Kontaktujte servis 
Widex

Zelená 
dioda na TV 
ovladači se 
na okamžik 
rozsvítí a pak 
zhasne

Ke kolébce není 
připojen žádný zdroj 
zvuku (TV nebo 
audio zařízení)

Připojte propojovací 
kablík podle postupu 
na stranách 10 až 12

Kolébka není 
připojena do síťové 
zásuvky

Kolébku připojte 
podle popisu na 
straně 9

Není přenášen 
žádný zvuk, 
i když svítí 
zelená dioda

TV/audio zařízení 
není zapnuto

Zapněte TV/audio 
zařizení

Zdroj zvuku a 
kolébka nejsou 
správně propojené

Propojte zdroj zvuku 
a kolébku podle 
pokynů na stranách 
10,11 a 12

Přenos byl 
přerušen

Baterie ovladače je 
vybitá

Nabijte baterii v 
ovladači

Ovladač a kolébka 
jsou mimo pracovní 
dosah

Přejděte s ovladačem 
blíže ke kolébce
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Problém Možná příčina Řešení

Při přenosu 
z TV/audio 
zařízení 
dochází ke 
změně barvy 
zvuku

Přepínač režimu 
monaurální/
binaurální na spodní 
straně kolébky není 
správně nastaven 

Zkontrolujte 
správnou polohu 
přepínače. Viz strana 
6.  

Při změně 
hlasitosti na 
připojeném 
zařízení (TV/
audio) dojde 
ke změně 
hlasitost 
přenášeného 
zvuku

U připojeného 
zařízení není vybrán 
správný audio výstup 

Kolébku připojte ke 
správnému audio 
výstupu zařízení. 
Další informace 
naleznete v návodu 
k použití TV/audio 
zařízení.

rady PRO ÚDRŽBU A varování

•	 Zařízení TV-DEX je cenná věc, která vyžaduje 
náležitou péči. 

•	 Jednotky TV-DEX nevystavujte působení extrém-
ních teplot nebo vysoké vlhkosti.

•	 Nikdy nezkoušejte jednotky TV-DEX sami otevřít 
nebo opravit. (Tyto úkony může provádět pouze 
autorizovaný servis.)

•	 Pro čištění používejte jemnou tkaninu. Na čištění 
nikdy nepoužívejte vodu, čistící roztoky nebo jiné 
kapaliny.

•	 Jednotky TV-DEX si vždy odložte před rentgenolo-
gickým vyšetřením, snímkováním nebo ozařováním 
a nikdy je nevkládejte do mikrovlnné trouby. Existují 
určité typy záření, které by mohly jednotky poško-
dit. Nicméně záření například ze sledovacích zaří-
zení, poplašných zařízení nebo mobilních telefonů 
je slabší a pro Vaše jednotky TV-DEX není nebez-
pečné.

•	 Jednotky TV-DEX a jejich součásti a příslušenství 
uchovávejte mimo dosah dětí a dalších osob, u kte-
rých hrozí nebezpečí, že by mohly tato zařízení polk-
nout nebo si těmito předměty jinak přivodit zranění. 
V případě požití okamžitě kontaktujte svého lékaře. 

•	 Bez předchozího svolení jednotky TV-DEX nepouží-
vejte v letadlech nebo nemocnicích.
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•	 Jednotky TV-DEX nepoužívejte v dolech nebo jiném 
prostředí s nebezpečím výbuchu.

•	 Ačkoliv jsou jednotky Widex USB Link zkonstruo-
vány v souladu s nejpřísnějšími mezinárodními nor-
mami pro elektromagnetickou kompatibilitu, nelze 
vyloučit možnost rušení jiných zařízení, jako jsou 
například lékařské přístroje.

•	 Pokud nosíte svůj TV ovladač zavěšený na krku, 
vždy dbejte na to, abyste měli pojistnou přezku 
závěsného řemínku na zadní straně krku. 

•	 Jednotky TV-DEX jsou vyrobené z moderních nea-
lergických materiálů. Nicméně, ve výjimečných pří-
padech může dojít k podráždění pokožky. Pokud 
zjistíte takovéto podráždění pokožky, kontaktujte 
svého ušního lékaře.

BEZPEČNOSTNÍ UPOZORNĚNÍ

Toto zařízení je napájeno z externího napájecího zdro-
je.

•	 Pro připojení použijte pouze zdroj napájení, který je 
kompatibilní s jednotkou TV-DEX. 

•	 Zdroj napájení musí mít jmenovitý výkon 5 V ss, 
500 mA a mini USB konektor.

•	 Vstupní jmenovité napětí zdroje napájení musí 
odpovídat napětí sítě v místě používání a jednotka 
zdroje napájení musí být vybavena síťovým kolíkem, 
který je kompatibilní se zástrčkou střídavého napětí 
v místě používání.

•	 Zdroj napájení musí být zkonstruován pro ITE a 
musí mít certifikační značky označující certifikaci 
udělenou akreditovanou agenturou ve Vaší oblasti.

Pro bezpečné a efektivní používání Vaší jednotky TV-
DEX společnost Widex důrazně doporučuje, abyste 
vždy používali zdroj napájení dodaný Vaším distribu-
torem Widex.
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UJIŠTĚNÍ O SHODĚ

Společnost Widex A/S tímto prohlašuje, že tento 
TV ovladač a kolébka jsou v souladu se základními 
požadavky a ostatními odpovídajícími ustanoveními 
směrnice 1999/5/ES.

Kopii prohlášení o shodě můžete nalézt na interneto-
vých stránkách http://www.widex.com

Federal Communications Commission .
and Industry Canada Statement 

FCC ID: TTY-TVB 
FCC ID: TTY-TVC 
IC: 5676B-TVB 
IC: 5676B-TVC

This device complies with part 15 of the FCC Rules and 
with RSS-210 of Industry Canada. Operation is subject to 
the following two conditions: 

(1) This device may not cause harmful interference, and 
(2) this device must accept any interference received, 
including interference that may cause undesired operation. 

NOTE: 
This equipment has been tested and found to comply with 
the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 
of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates, uses and 
can radiate radio frequency energy and, if not installed 
and used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications. However, 
there is no guarantee that interference will not occur in 
a particular installation. If this equipment does cause 
harmful interference to radio or television reception, which 
can be determined by turning the equipment off and on, 
the user is encouraged to try to correct the interference by 
one or more of the following measures:
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– Reorient or relocate the receiving antenna.

– �Increase the separation between the equipment and 
receiver.

– �Connect the equipment into an outlet on a circuit 
different from that to which the receiver is connected.

– �Consult the dealer or an experienced radio/TV 
technician for help.

NOTE: 
This equipment complies with FCC radiation exposure 
limits set forth for an uncontrolled environment. This 
transmitter must not be co-located or operating in 
conjunction with any other antenna or transmitter. 

This equipment complies with the Industry Canada RF 
radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment as per IC RSS-102 Issue 3.

Changes or modifications to the equipment not 
expressly approved by Widex could void the user’s 
authority to operate the equipment.

Sluchadla, příslušenství a baterie se nes-
mí vyhazovat do běžného komunálního 
odpadu. Informace o jejich likvidaci získá-
te u svého národního distributora společ-
nosti Widex.
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